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Троицынъ день.
I.

Троицынъ день или праздникъ Святой Троицы 
установленъ въвоспоминаше того, что люди узнали 
въ этотъдень Тр1едпнаго Бога: въ ветхомъ зав'Ьт'Ь 
Богъ открывался людямъ, преимущественно, какъ 
единый по существу и какъ Богъ Отецъ, въ лицЪ 
Тисуса Христа Онъ открылся, какъ Сынъ БожШ, а 
въ Троицынъ день Онъ открылся въ третьемъ лищЬ, 
какъ Духъ Святый, видимо сошедпий на Апосто- 
ловъ и чрезъ нихъ дарованный всЪмъ верующими. 
Это спасительное сошеств!е Св. Духа на апо сто - 
ловъ было предсказано пророками и обйтовано 
Господомъ нашимъ Тисусомъ Христомъ.

За 600 л'Ьтъ до Р. Хр. Богъ, утЪшая по слу­
чаю голода народъ израильский, чрезъ пр. Той ля 
говорилъ, что Онъ въ послйдше дни, т. е. во дни 
Meccin, изл!етъ Духа Своего на всякую плоть 
Доил. 2, 28—32). — Подобное сему Господь гово­
рилъ и чрезъ пророка Тезекшля (Тез. 36, 26—27). — 
Св. пророкъ Тоаннъ Предтеча, приготовляя людей 
къ приняПю Спасителя, приготовлялъ ихъ и къ 
приняНю Св. Духа. Неоднократно онъ объявлялъ, 
что, послгЬ его крещешя водою, вскорЪ откроется



Aolmaimr Jumala pärw.

I.

Nelipühi ehk Kolnrainu Jumala püha on selle 
mälestuseks seatud, et sell Päewal inimesed Kolmainust 
Jumalat tundma õppisiwad. Wana seaduse ajal il­
mutas Juural Ennast inimestele, kui tiks omas ole­
mises ja kui Jumal Isa; Jeesuses Kristuses ilmu­
tas Ta Ennast kui Jumala Poeg, aga Kolmainu 
Jumala püha päewal ilmutas Ta Ennast kalmandamas 
Pales, kui Püha Waim, kes nähtawalt Apostlite peale 
maha tuli ja nende läbi kõikidele usklikkrrdele antud 
sai. See Püha Waimu mahatulemine Apostlite peale 
oli prohwetite läbi ette kuulutud ja rueie Issandast 
Jeesusest Kristusest tõutud.

Kuus sada aastat enne Kristuse ündimist, kui 
Jumal Israeli rahwast nälja ajal troostis, ütles Ta 
prohweti Joeli läbi, et wiimsel päiwil, see on Messia 
päewil, saab Ta Oma Waimu kõige lL,n peale mülja 
walama (Joel, III, 1—5). — Seda ütles Issand 
ka prohweti Esekieli läbi (Esek. 36, 26—27). — Püha 
Kristuse Eelkäija prohwet Joannes, kes nimest Lunas­
taja wastrlwötmiseks ette walrnistas, walmistas neid 
TARTU ÜLIKOOLI 
RAAMATUKOGU
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крещен! е Духомъ Святымъ и что это крещеше не­
сравненно важнее перваго (Me. з, 11).

Господь нашъ Тисусъ Христосъ многократно 
указывалъ на будущее пришеств!е св. Духа. Нико­
диму, приходившему къ Нему ночью длянаучешя, 
Онъ прямо сказала,, что для получения царства 
Бож1я HenpeoitHHo должно возродиться отъ Св. 
Духа (Ioan. 3, 5). Въ послЪдшй день праздника 
!уд-'йскаго Кущей Онъ всенародно въ храме про- 
п ведываль, чтобы всяюй. кто жаждетъ, шелъ къ 
Нему, потому что веруюицй въ Него сод-Ьлается 
самъ источникомъ воды живой (1оан. 7, 37—39). 
Это, какъ зам'Ьчаетъ Евангелистъ Тоаннъ, Онъ го- 
в рилъ о Св. Духе. Въ прощальной беседе съ 
Своими учениками I осподь 1исусъ Христосъ, же­
лая преподать имъ утЪшеше въ скорбной разлуке, 
а также укре плоше въ ихъ апостольскихь тру- 
дахъ и ободреше въ будущихъ гонешяхъ, обЪщалъ 
имъ Утешителя, Который пребудеть съ ними во 
вй.къ. Духа истины, — Духа Святаго, Который на­
учить ихъ всему, напомнить имъ все, что Онъ 
Самъ говорилъ имъ, наставить *ихъ на всякую 
истину и возвестить имъ будущее (Тоан. 14, 16—17, 
26; 16. 13). Предъ Своимъ вознесешемъ на^небо Го­
сподь 1исусъ Христосъ заповЪдалъ Своимъ учени- 
камъ не отлучаться изъ Терусалимт, но ждать обе - 



ka Püha Wai mu wastuwõtmiseks ette. Mitil korda 
kuulutas tema, et pärast ristimist Jordaui jõel roee 
läbi saab warsti ristinline Püha Maimu läbi tulema, 
ja et see ristimine patsil kõrgem saab olema, kui esi­
mene (Matt. 3, 11).

Meie Issand Jeesus Kristus rääkis mim korda 
Püha Maimu ulahatutemisest. Nikodeinusele, kes öösi 
Tema õpetust kuulainas käis, ütles Ta selgesti, et 
taewa riigi pärimise tarwis tninteitc peab uilesti Pü­
hast Waiulust sündima (Joan. 3, õ). Juuda rahwa 
lehtmajade püha wiimasel päewal õpetas Ta teurplis 
kõige Juuda rahwa kuuldes, et igaüks, kellel jälil! on, 
tulgu Tema juure; sest et Tema sisse uskuja saab ise 
elama mee hallikaks saama (Joan. 7, 37—39). Seda 
rääkis Tema Pühast Waiulust nii kui püha Elvau- 
gelist Joannes tähendab. Kui Issand Jeesus Kristus 
wiimses kõnes Oma jüngrid turwa lahkumiseüle trööstis, 
neid apostliku tööle lliug kauuatusele eestulewates kiu- 
samistes kinnitas, siis tõutas Tenra neile Trööstijat 
saata, kes nendega igaweste peab olema; Ta tõlltas 
neile Tõe Maimu, Püha Maimu läkitada, kes neile 
kõik saab õpetanla, kõik, mis Telna rääkis, meele tule­
tama, kõige tõe sisse juhatama ja tulewaid asju ette 
kuulutama (Joan. 14, 16—17,26; 16,13). Enne 
oma taewa minemist käskis Jeesus Kristus jüngritele 
Jerusalemlna jääda, ja seal Isalt tõutud Püha Mainm 



6 —

щаннаго отъ Отца, т. е. Духа Святаго. „Ибо, —- 
говор иль Онъ, — 1оаннъ крестилъ водою: а вы, 
чрезъ несколько дней nocnii сего, будете крещены 
Духомъ Святымъ. Вы примете силу, когда сойдетъ 
навасъ Духъ Святый: и будете Мне свидетелями 
въ Терусалиме и во всей Тудеи и Самары, и даже 
до края земли“ (Деян. 1, 4—8).

Апостолы, обрадс анные этимъ обетовашемъ, 
возвратились въ Терусалимъ. Здесь они собира­
лись въ одной горнице. По преданно, этою гор­
ницею былъ домъ св. Тоанна Богослова на горе 
Cio-не, где была совершена и Тайная Вечеря. Вме­
сте съ апостолами пребывала и Пресвятая Дева 
Мар1я съ некоторыми благочестивыми женами и 
сродниками Господа по плоти. Всйхъ присутству- 
ющихъ въ горнице было сто двадцать человекъ. 
I Три готов ляясь къ великому событТю, все верующ! е 
пребывали въ молитесь и молены (Деян. 1, 14). Они 
были единодушны, т. е. у всех > ихъ была какъ 
бы одна душа и одно сердце ; очи съ нетерпешемъ 
ожидали обещаннаго Утешителя, исходящаго отъ 
Отца, — Утешителя, Который заменить имъ Го­
спода Incyca и Который, следовательно, Самъ есть 
I осподь и Богъ, — источники жизни, могупцй да­
ровать жизнь. Они ждали Утешителя, пмеющаго 
одинаковую славу и поклоненТе съ Богомъ Отцемъ
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oodata. „Scst Joannes, rääkis Ta, — on küll meega 
ristinud, aga teid peab Püha Waiinuga ristitama, ei 
mitte kaua pärast neidsinatsid päiwi. Teie peate 
Püha Waimu wäge saama, kes teie peale saab tulema, 
ja Peate minu tunnistajad oleina, nii hästi Jerusa- 
lenmras kui ka kõigel Juda ja Samaria maal, ja 
maailma otsani" (Ap. teg 1, 5—8).

Apostlid olid rõõnrsad selle tõutule üle ja läksid 
Jerusalemma tagasi. Siin küisiwad nad ühte tuppa 
kokku. Nagtl mõued tõeudmvad, see tuba oli püha 
Ewangelisti Joanuese majas ja seisis Sioni mäe 
otsas, kus püha õhtu söömaegki sai peetud. Ühes 
Apostlitega oli ka Püha Neitsi' Maana j ci mõned tei­
sed Jumalakartlikud naesed ja Issanda ihupoolsed 
sugulased. Kõiki oli tnas ühes koos sada kakstum- 
mend inimesi. Et ennast suure sündmusele ette mal- 
mistada, olid kõik uskjad palwes ja palumises iAp. 
teg. 1, 14). Nad olid kõik ühes meeles, kõigil 
neil oli nagu üks hing ja üks süda; nad ootsiwad 
Pitkil silmil tõutatud Trööskjat, Kes Isast wälja läheb, 
Trööstjak, Kes neile Issanda Jeesuse Kristuse asemele 
saab astuma ja Kes seepärast Ise Issand ja Jumal 
on,—elu hallikas ja elu andja. Nad ootsiwad Trööstjak, 
Kellel Jumala Isaga ühesugune anu ja kumardamine 
on ja Kes prohwetide läbi Jumalikku asju kuulutas. 
Ühe sõnaga ütelda, nad ootasiwad Püha Waimu, 
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и изрекшаго устами иророковъ божественныя сло­
веса. Словомъ, они ожидали Духа Святаго, Господа 
животворящаго, Иже опгъ Отца исходящего. Иже съ 
Отцсмъ и Сыномъ снохланяема и сславимщ глаюлав- 
шаю пророки.

Событие сошеств1я Св. Духа на апо сто лови 
совершилось на гор! Си-н!, какъ говорить о семь 
предаше. Поэтому-то св. гора С1онъ и св. градъ 
Терусалимъ еще въ Ветхомъ Зав!т! въ пророче- 
скихъ вид!шяхъ изображаются сред ото чгемъ, откуда 
исходить законъ и слово Господне для всего Mipa 
(Ис. 2, 3) и гд! вс! народы, научившись путями 
Божшмъ, обр!таютъ спасете Доил. 2, 32). Въ 
Священномъ Писаши С1онъ называется горою свя­
тою (Пс. 2, 6; 1оил. 2, 1), жилищами и дсмомъ 
Божшмъ (Пс. 9, 11, пс. 131, 13; Пс. 8,18 ; 1оил. 3, 17).

Днемъ сошеслчия Св. Духа на аностоловъ были 
еврейсюй празднгкъ Пятидесятницы. Этотъ празд- 
иикъ быль установленъ въ Ветхомъ Зав!т! въ па­
мять дарован 1я закона народу израильскому на 
гор! Сина! въ пятидесятый день, по исход! ихъ 
изъ Египта. Это былъ у евреевъ торжественный 
и радостный праздникъ (Втор. 16, 11). Для христ! 
анъ это былъ пятидесятый день поел! воскресения 
Христова. Посему ветхозав!тный праздникъ 
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Issandat, eluloo j at, Kes Isast wälja lä­
heb, Keda ühtlasi Isa ja Pojaga kummar­
da ks e j a a и it stakse, ja Kes prohwetid e labt 
rääkinud о и.

Puha Waim tuli maha Apostlite pääke Siioni 
mäe peal, nagu settest püha Koguduse mäletuses räägi­
takse. Settepärast kuulutati püha Siioni mägi ja 
püha Jernsalema liitu juba Wann Seaduse ajal proh- 
wetite etmrägentistes keskkohaks, kust kõige ilma kar­
mis Issanda jõua ja seadus wälja tuleb (Ies. 2, 3), 
kus kõik rahwad enese päästtttist leiawad pärast seda, kui 
trad Issanda teed ära õppinud ott (Joel 2, 32). 
Siioni mägi nimetatakse Pühas Kirjas pühaks (Lani. 
2, 6; Joel, 2, 1), Jumala elukohaks uittg tttajaks 
(Lartl. 9,11, Laul. 1 31,13 ; Laul. 8,1 S ; Joel. 3,17).

Pulm Waimu mahatulemise päew oli Juuda 
rahwa Nelipühil. See püha oli Wann Seaduse ajal 
sette mälestuseks seatud, et sell päewal, mis pärast 
Egiptusest wäljatulemist wiiekümnes oli, Israeli räh­
male Sinai mäe peal seadrts sai antud. See oli Juuda 
rahmal suur ja rõõmus püha (5 Moos. 16, 11). 
Ristiinimestele oli see püha wiiekümnes päew pärast 
Jeesuse Kristuse ülestõrtsutist. Sellepärast sai Wana 
Seaduse ajaline Nelipühi ka ristirahwale suureks ja 
rõõtrtsaks pühaks. Nelipühiks kogus rahwast Jeru- 
salemma õige rohkesti kokku. Siia tuiinuib siis
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Пятидесятницы сделался и для христ1анъ торже­
ств еннымъ, радостнымъ и всемТрнымъ праздникомъ.

На праздникъ Пятидесятницы стекалось въ Те­
ру с алимъ очень много народа. Сюда приходили 
не только жители Палестины, но и Тудеи, жившге 
въ разоряв 1и, и язычники, принявшее Тудейство 
(прозелиты). Сюда приходили люди изъ страпъ 
восточныхъ: Парами, Мидш, Елама и Месопотамш; 
изъ странъ с4>верныхъ: Каппадокш, Понта, АсТи, 
Фрипп и ПамфилТи; изъ странъ южныхъ: АравТи, 
Египта и ЛивТи, и изъ страпъ запада: Крита и 
Рима. Въ Теру салима въ это время шла р!>чь на 
различныхъ языкахъ.

Въ день сошествТя св. Духа на апостоловъ 
всТЬ Тудеи спйшили въ храмъ, гдК приносились 
въ это время богатыя жертвы, но апостолы не 
сочли нужнымъ идти въ храмъ, оставленный на­
всегда Господомъ, а пребывали въ своемъ домаш- 
немъ храм-Ь, въ СТонской горниц^.

Былъ третТй часъ дня, соответствующей на­
шему 9 часу утра, и внезапно произошли движете 
и шумъ съ небеси. Что-то неслось оттуда, куда 
взошелъ 1 осподь Тисусъ Христосъ. Какая-то не­
видимая сила устремилась на мъсто пребывашя 
апостоловъ и, проникнувъ внутрь, наполнила весь 
домъ, гдТ> они находились. Въ тоже мгновенТе
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ei mitte üksnes need, kes Palestinas elasiwad, waid 
Juuda rahwas igalt poolt, kaugelt ja ligidalt, siia tuli- 
wad ka Juuda rahwa uSbl heitnud paganad (proselitid). 
Siia kogus rahwast hommikupoolt — Parti, Meda, 
Elami ja Mesopotamia maadest; ning põhjapoolt — 
Kappadokia, Pontuse, Asia, Wrigia ja Pamwili maa­
dest ; lõunapoolt — Arabia, Egiptuse ja Libia piiridest, 
ja õhtupoolt — Kreta saarelt ja Roma linnast. Jeru- 
salemmas mõis sel aja! mitmesugust keelt kuulda.

Sel pnewal, kui püha Wailu Apostlne peale inaha 
tuli, tõttas kõik Juuda rahwas tenlplisse, kus rikkad 
ohwrid said toodud. Apostlid aga ei arwanud endil 
lärmis olewat templisse minna, mida Issand maha 
jättis, waid olid kõik üheskoos omas kodu templis, 
Siioni tuas.

Kolmandama tunni ehk meie arwu järele kella 
üheksa ajal hommiül sündis äkitselt taewast kohisemine, 
otsegu oleks kange tuul puhunud. Midagi nagu 
tõttas sealt, kuhu Issand Jeesus Kristus üles läks. 
Uks nägemata wägi tuli sinna, kus Apostlid koos 
olid, ja kui ta sisse tungis, täitis ta kõik seda maja, 
kus nad olid. Selsamal silmapilglil ilmus tna keskel 
õhus suur hulk tule karma keeli. Need tule sarnatsed 
lõhlttud keeled jäid apostlite peade kohal seisma, a 
Apostlid hakkasid mitmesugusid keeli rääkima, 'uis neile 
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среди горницы, въ воздух!}, появилось множество 
языковъ огденнаго цвета. Эти разделяющееся 
огненные языки почили на главахъ апостоловъ, 
которые стали говорить на различныхъ неизвъст- 
ныхъ имъ доселе языкахъ. „Если-бы“, — говорить 
св. Кириллъ 1ерусалимск1й, — „кто увидели апо­
столовъ въ это мгновеше, то могъ бы подумать, 
что на ихъ главахъ огненные венцы1' (Катих. 17).

II.
дивительное деиств1е произвели сошедппй 

на апостоловъ Духи Святы ii. — .Господь наши 
Лисусъ Христосъ, когда еще были на земле, гово­
рили Своими учениками, что они должны пропо- 
ведывать Евангел1е всеми народами. Ученики 
изумлялись, какъ они могутъ учить чужестранцевъ, 
не зная ихъ языка. Господь, утЪшая их-, говорили: 
„Когда бу дуги предавать васи, не заботьтесь, какъ 
или что сказать; ибо въ тотъ часъ дано будете 
вами, что сказать. Ибо не вы будете говорить, но 
Духъ Отца вашего будетъ говорить въ васи" (Маю. 
10, 19—20). Слова эти сбылись. По сошествш 
Св. Духа, „все исполнились Духа Святаго, и на­
чали говорить на ины хи языкахъ, какъ Духъ да­
вали имъ провГщавкть“ (Деян. *?, 14). Апостолы 
вещали велич1я Божъч, т. е. о велики хи делахъ 
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senini tundmata olid. „Kui keegi oleks Apostlite peale 
sel silmapilgul waatanud, litleb Kirillus, Jerusaienuna 
piiskop, — siis oleks ta kül wõinnd mõtelda, et neil 
tulised kroonid peas on" lKatek. 17).

11.

Apostlite peale niahatulnud Püha Waim tegi 
imelikka tegusi. Kui meie Issand Jeesus Kristus 
meel inna peal oli, rääkis Ta Oma jüngritele, et nad 
Ewangeliumi kõikidele rahwastele peawad kuulutama. 
Jüngrid imetelesiwad, kuidas wõiwad nad wõera maa 
inimesi õppetada, kuna nad nende keelt ei tea. Nende 
trööstiks ütles siis Issand: „Kui nemad teid nüid 
ära annawad, siis ärge muretsege mitte, kuida ehk 
mis teie peate rääkima; sest seda peab teile sel tunnil 
antama, mis teie peate rääkima. Sest teie ei ole 
mitte need, kes räügiwad, waid see on teie Isa Wann, 
kes teie seest räägib (Matt. 10, 19—20). Need sõ­
nad said nüid tõeks. Pärast Püha Waimn maha- 
tulemist, „said nemad kõik Püha Waimn ja hakkasi- 
mad teisi keeli rääkima, nõnda kui Waim neile selgesti 
andis üles rääkida. (Ap. t. r. 2, 4). Apostlid kuulutasid 
Ju m ala suuri ass ju, Jumala suuri tegusi (Ap. 
t. r. 2,11). Püha Waim tõesti j u h at as neid, Jumala 
sõna järele, kõige tõe sisse (Joan. 14,26; 16, 13).
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Божшхъ (Деян. 2, 11). Духъ Св., действительно, 
по слову Бож1ю, наставилъ ихъ на всякую истину 
(1оан. 14, 26; 16, 13). Онъ уяснилъ имъ неясное, 
привели на память забытое, дополнилъ несовер­
шенное, влагать въ уста ихъ выражешя, соответ- 
ствуюпця мыслями и знашямъ. Главными же 
образомъ Пресвятый Духъ, почивъ на апостолахъ 
въ виде огненныхъ языковъ, утвердилъ въ памяти 
ихъ спасительным для людей изречешя I. Христа. 
Следовательно, все писашя апостоловъ и ихъ уст­
ный наставлешя, дошеднпя до насъ по предашю, 
были отъ полноты Св. Духа, сошедшаго на нихъ 
въ день Пятидесятницы. Наконецъ, чрезъ соше- 
cTBie Св. Духа апостолы, дейстительно, сделались 
свидетелями объ ТисусЪ въ 1еру салиме, и во всей 
1удее и Самарии и даже до края земли, какъ ска­
зали ими Господь преди Своими вознесешемп. 
Чрезъ сошедшаго на нихъ Св. Духа они получили 
торжественное посвящеше и назначеше на свое 
апостольское служенie и сделались „премудрыми 
ловцами“, уловившими вселенную.

Самые внешше знаки, чрезъ которые сошелъ 
Св. Духъ на апостоловъ, указываютъ на свойство 
проповеди апостоловъ. Духъ Св. сошелъ на апо­
столовъ въ виде языковъ: это показываетъ, что 
языкомъ, словомь, убеждешемъ, а не насил!емъ 
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Tena tegi neile selgeks seda, mis selge ei olnud, tule­
tas neile tneele, mis unustud oli, tegi puuduliku täie­
likuks, paui nende suhu niisugused sõnad, mis nende 
mõtete ja teadmiste kohatised olid. Iseäranis kimritas 
Kõigepüham Waim trende mälestuses Jeesrrse Kristuse 
o nsakstegewad sõnad. Seepärast on siis ka kõik Apostlite 
kirjutused ja suusõna juhatused, mis meie ajani suusõna 
teel oir üleshoitud, Pühast Waiurust, nris nende peale 
Nelipühi püewal maha tuli. Wiimaks, Püha Wainru 
rnahatulemise läbi said Apostlid, tõesti, Jeesuse turmis- 
tajateks uii hästi Jerusalenrrnas kui ka Juuda ja Sarna- 
ria maal ja maailma otsani, nõrrda kui Jssaud enne 
Õrna taewanrinemist seda neile ette ütles. Nerrde peale 
nrahatulnud Püha Waimu läbi said rrad oma Apostliku 
tegewuse peale seatud ja pühitsetud, nemad saiwad 
tarkadeks püidjateks, kes kõik maailma ristiusku püidsid.

Wälimised märgid, rnille läbi Püha Waim Apost­
lite peale rnaha tuli, on ka tähtsad. Nad näitawad 
Alpostlite armu õpetuse kuulutuse omaduste peale. Püha 
Waim tuli maha Apostlite peale keelte näol: see tähen­
dab, et Kristuse usku peab maa peal keele abil, sõrra 
läbi, maenitsemise, aga mitte wägiwalla teel, laiali 
lautama. Lõhutrrd keeled näitawad seda, et Apostlid 
uräüratud on Ewangeliunri kõikidele rahwastele kuulu- 
tmna, kes mitmesuguste keelte peal rüägiwad. Püha 
Joarrnes Kuldsuu seletab, et Püha Waim seeläbi 
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должно быть распространено на земле учете Хри­
стово. Языки разделенные изображаютъ назначеше 
апостоловъ — проновЪдывать Еванге;ио всемъ на- 
родамъ разныхъ нарМй. По изъяснетю Св. Тоанна 
Златоустаго, Св. Духъ чрезъ это действие отдЪлилъ 
каждому изъ апостоловъ страну вселенной для 
проповеди, и данными языкомъ, какъ бы нвкото- 
рымъ начертатемъ, обозначилъ каждому предЪлъ 
ввереннаго ему начальства и учительства. Огненные 
языки изображаютъ свойство проповеди апостоль­
ской. Огонь светить: и проп ведь апостоловъ 
должна освещать и просвещать омраченные умы 
и сердца людская. Огонь жжетъ и ястребляетъ 
тленное: и проповедь апостоловъ должна иско­
ренить, истребить изъ сердецъ людскихъ все дур­
ное. Огонь сообщаетъ теплоту, а теплота есть одно 
изъ условй! развитая жизни вещественной: и про­
поведь апостоловъ имйла целью согреть людей 
и возбудить въ очерствелыхъ и жестокихъ серд- 
цахъ теплоту, воспр1имчивость къ нравственному 
развитию (Михаил, о нраздн). Вообще огонь по­
казывали, что Св. Духъ имеетъ силу все очистить, 
все осветить, все уяснить и все согреть.

III.
Свидетельство апостоловъ объ Тису се Христе 

въ lepyсалиме началось въ самый же день соше- 
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igaühele Apostlile oma j au maailmas ette ära määras, 
kus tema pidi armuõpetust kuulutama, jn et Ta autud 
keelega, nagu mõnesuguse joonistusega, igaühele neist 
nendele ustud walitsuse ja õpetamise piiri näitas. 
T il l i s e d keeled kujutawad Apostliku õpetuse omadust. 
Tuli walgustab : Apostlite öppetils peab ka walgustama 
ja inimeste pimedaid meeli ja südameid walgusega 
täitma. Tuli põletab ja häwitab kõik mis põrm: apost­
lite õpetus peab ka inimese südamest kõik kurja juur­
tega wälja kiskuma ja ära hukkama. Tuli annab 
sooja; soojus on aga üks ollusliku elu edenemise tingimilte: 
nõnda pidi ka Apostlite õpetus innueste karedates ning 
tuimaks läinud slidametes soojust ja woorusliku edene­
mist sünnitama. Tuli iileüldse näitis, et Pühal Mai­
mul wäge on kõiki puhastada, kõiki walgustada, kõiki 
selgeks teha ning kõiki soojlltada.

IIL
Apostlite tunnistus Jesusest Krisütsest Jerusalemnta 

linnas algas just Püha Maimu mahatulemise päewal. 
Suur kohisemine, mis Apostlite koosolemise maja wäri- 
selna pani, oli terwes Jerusaleurmas kuulda. Suur 
hulk rahwast jooksis kohisemise paiga juure kokku. 
Kõik kohkusid ära, sest igaüks kuulis siin oma keele- 
murret. Palme tundi templis ära unustades, kogu-

täRTU ÜLIKOOLI 
HA AM ATU KOGU 
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ств1я Св. Духа на апостоловъ. ВеликШ шумъ, 
который потрясъ домъ, гдй находились апостолы, 
былъ слышанъ во всемъ Терусалимй. Множество 
народа сбежалось къ тому мюзету, гдЪ былъ шумъ 
и в-Ьтеръ. ВсЪ пришли въ смятеше, потому что 
каждый услышалъ здесь свое nap'fenie. Забывъ 
часъ молитвы въ храмй, вей, идупце въ него, 
окружаютъ вйщающихъ величгя Бож!я. „Не вей 
ли это галилеяне?“ — съ изумлешемъ говорили 
собравшееся. „Какъ могло случиться, что они го- 
ворятъ на разныхъ языкахъ?“ „Что это значитъ ?“ 
Они думали, что совершилось великое чудо. Но 
нашлись ругатели (можетъ быть изъ iepyсалимлянъ, 
не понимавшихъ ни одного чужаго нарйчтя), ко­
торые съ насмешкою говорили: „они напились 
сладкаго вина“. „Сколько нужно наглости, сколько 
нечестчя, сколько безстыдства, чтобы необыкновен­
ный даръ языковъ считать дйломъ опьянешя!“ 
восклицаетъ св. Тоаннъ Златоустъ (Толк, на Деян, 
апост.). Впрочемъ такое обвинение могло соблазнить 
немногихъ, не привыкшихъ разеуждать здраво и 
осмотрительно; друпе же видели въ событш со­
шествия Св. Духа чудо, а потому были проникнуты 
изумлешемъ.

Ан. Петръ, видя, что одни недоумйваютъ и 
изумляются, а друпе насмехаются, громкими голо- 
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siwad kõik endid nende ümber, kes Jumala suurust 
nüid kuulutasid. „Kas nad kõik ei ole mitte Kalilea 
maa mehed?" — rääkisiwad kokkutulnud imesteledes. 
„Kuidas mõis see sündida, et nemad mitmel keelel rüägi- 
wad?" „Mis peaks see kül olema?" Nad arwasid, 
et üks suur imetegu oli sündinud. Siin olid aga ka 
pilkaiad (wõib olla Jerusalemnra elanikudest, kes ühestki 
wõerast keelemurdest aru ei saanud), kes naerdes rää­
kisid: „nemad on magusat wiina täis." „Kui palju 
ülbust, kui palju kölwatust, fui palju häbitust on tar- 
wis, et imeliku keelte andi joobnud olekuks arwata!" — 
nõnda hüiab püha Joannes Kuldsuu. Nrriisugtme 
pilkamine wõis aga mõningaid eksitada, kes mitte mõist­
likult ja ettewaatlikult mõtlema ei ole harjunud; teised 
kõik nügiwad selles Püha Waium nlahatuletnise lous 
imetegu ja sellepärast olid täis imestelemist.

Kui Ap. Peetrus nägi, et ühed kahtlewad ja 
imestelewad, teised aga pilkawad, tõstis ta oma häält 
ja rääkis neile nõnda, et kõik teda kuulda wöisiwad. 
Need inimesed, ütles tema, ep ole mitte joobnud, nõnda 
kui teie arwate, sest et alles wäga wara, kõigest kol­
mas päewa tund on (meie armu järele kell 9 hom.). 
Waid see on prohweti Joeli ettekuulutuse täidesaamine, 
et Püha Wainr mitte üksnes mõnede Jumala saadi­
kute, waid iga wanadtrse, sugu jn seisuse inimeste peale 
saab rohkesti wälja walatud. Niisugune Püha Waimu 
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сомъ произнесъ речь, такъ что все могли слышать 
его. Эти люди не-пьяны, сказали онъ, какъ вы 
думаете, потому что еще очень рано, только третШ 
(по нашему девятый) часъ дня; но это есть испол- 
неше пророчества пр. 1оиля объ обильномъ изл1- 
яши Св. Духа не на нЬкоторыхн только послан- 
никовъ Божшхи, но на людей всякаго звашя, воз­
раста, пола и состояшя. „Такое сообщение Духа 
Святаго, говорили ап. Петри, совершилось чрезп 
Incyca Назарянина, об’йтовапнаго Mecciro, Который 
засвидетельствовали пре ди вами Свое посла ннп- 
чество делами и чудесами. Вы его предали и 
пригвоздили ко кресту. Но Они воскреси и воз­
несся кн Богу и св неба ниспослали Духа Святаго, 
каки вы сами здесь видите“. Мнопе теперь же 
уверовали, что 1исусъ есть, действительно, Сыпи 
Бож1й, пришедпйй для спасешя людей и признали 
себя виновными ви распяли Его. Чувствуя укоры 
совЪсти, они пришли кв ап< столамв и св сокру­
шен! емв сердца и раскаяшемв спрашивали: „что 
нами должно дКлать, мужи братья?“ Петри ска­
зали ими: „покайтесь и пусть каждый изв васв 
крестится во имя Iiicyca Христа для прощешя 
греховв, и получите дари Св. Духа“. Вв тотв же 
день уверовало вв I. Христа и крестилось три 
тысячи человеки.



wäljawalamme, — seletas Ap. Peetrus, — sündis 
^laatsaretis üniumib Jesuse, see tõutud Õnnistegija 
läbi, Kes Oma Jumalast läkitamist imetegude ja tähtede 
läbi teie ees üles tunuistas. Teie andsite Teda ära 
ja lõite naeltega risti klilge kinni. Aga Tema tõusis 
lUrnnst üles, läks tiles taewa Jumala juure ja sealt 
saatis maha Püha Waimu, mis teie ise siin näete. 
Paljud uskusid peale selle kohe, et Jeesus tõesti on 
Juurata Poeg, Kes inimeste lunastamiseks taewast 
maha tuli, ning tunnistasid endid Tema risti poomises 
süidlasteks. Pattu kahetsedes, tillid nad rõhutud süda­
mega Apostlite juure ja küsisid: „Mehed, weunad, mis 
peame meie tegema?" Peetrus ütles ueile: „Paran­
dage meelt ja igaüks teie seast lasku ennast ristida 
Jeesuse Kristuse niine peale pattude audeks andmiseks, 
ja siis peate teie Püha Waimu anni saama." Sell 
samal päewal uskusid Jeesuse Kristuse sisse ja lasffid 
endid risuda kolm tuhat inimest.

Nõnda sündis Püha Waimu mahatulemine Apost­
lite peale.

IV.

Õiget usku ristiinimesed! „Eks teie et tea, et 
teie Jumala tempel olete ja et Jumala 
W a i m t e i e s ee s e l a b" (1 Korint. 3,16)? Kõik meie
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Такъ совершилось собьпле сошеств!я Св. Духа 
на апостоловъ.

IV.
Православные христиане! Развгъ вы не знаете, 

что вы храмъ Божш и Духъ Божш живетъ въ васъ 
(1 Корине. 3, 16)? Все мы, почти вместе съ жизнью 
телесной, оживотворяемся и Духомъ Божшмъ: 
когда священникъ погружали васъ въ купели кре- 
щентя, тогда мы, по свидетельству Ап. Павла, 
омылись, освятились, оправдались именемъ Господа на­
шего lucyca Христа и Духомъ Бога нашего (1 Кор. 6,11); 
а когда священникъ, совершая таинство миропо- 
маэашя, полагалъ крестообразное начертан!е ммромъ 
на различныхъ частяхъ нашего , тела,) произнося 
„печать дара Духа Святаго“, все мы были запечат­
лены Духомъ Святыми (1 1оан. 2, 20; Ефес. 1, 13; 
4, 30), все получили Его помощь, Его силу для 
преуспеяшя въ доброй жизни. Но кто же изъ 
насъ не сознаетъ, что онъ не ежедневно, а еже­
часно. ежеминутно угашаетъ, оскорбляетъ въ себе 
сего Духа Бож1я своею нечистою жизшю, своими 
порочными мыслями, словами, делами ? По сему-то 
мы, для преуспеяшя въ духовной жизни, для очи­
щения отъ греховъ, въ ежедневныхъ молитвахъ 
нашихъ опять и опять призываемъ въ себя Духа 
Божш: „Царь небесный, говоримъ мы, Утешитель, 



peaaegu ühes ihuliku eluga saame ka elamaks tegewat Iu- 
mala Waimu. Kui iueid preester ristmise mannis mee alla 
maotas, siis saiam meie, Ap.Pauluse tunnistuse järele, ära 
pestud, ära pühitsetud, õigeks tehtud Issanda 
Jeesuse nimel ja meie Jumala Waimu läbi 
il Korint. 6,11). Kui aga preester salwimise sakramenti 
tallitmnise juures nreieihu liikmete pealesalmiga risti tähte 
tegi ja ütles: „Püha Waimu ande pitser," siis saime meie 
kõik Püha Waimuga kinnitatud (1 Joan. 2, 20; Ehm.
1, 13; 4, 30), saime kõik Tema abi, Tema mäge hea elu 
edenemiseks. Aga kes meist ei tunne, et teiim oma 
rojafe eluga, paha mõtete, sõnade ja tegudega iga paem, 
iga tunnil, iga minutil seda Jiunala Waimu euese sees 
kustutab ja kurmastab. Seepärast ikka ja ikka palunre 
meie oma igapäerva palmetes seda Püha Waimu maiam- 
liül elu edenenriseks ja patudest puhastamiseks jahüimne: 
„Taewane Kuningas,Sa Trööstja jn Tõe Waim...,tule, 
ela meie sees ja puhasta meid kõigest roojusest. . Ise­
äranis aga tänasel paemal kutsub meid Õigeusu Kogudus 
Püha Waimu paluma. Pärast liturgia Jumala tee­
nistust peetakse täna õhtust Juraala teenistust ja loe­
takse kolm palmet, mis püha Wassilius Suur kirju­
tanud on. Nendega palume metc Kolmainut Jumalat, 
kk Ta meid, kes Tema ette maha langeme, kuulda 
mõlaks, et Ta meie noore ea ja teadmata pattud 
nleelde ei tuletaks, meid meie sala pattudest ära puhas- 
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Духъ истины . .пршди, вселись въ насъ и очи­
сти насъ отъ всякой скверны . . Но въ особен­
ности въ настояний день прпглашаетъ насъ право­
славная церковь къ молитвенному прпзывашю 
Святаго Духа. Непосредственно послй лигургш 
совершается сегодня вечерня, на которой читаются 
съ колЪнопреклонетемъ три умилительчыя молитвы 
Св. Васшпя Великаго. Въ нихъ мы просимъ Tpin- 
постаснаго Бога, чтобы Онъ услышалъ насъ при- 
падающпхъ Ему, не помянулъ гр^ховъ юности и 
нев^дАн1я нашего, очистила, насъ отъ тайныхъ со- 
грЪшешй нашихъ, не отринулъ насъ во время 
старости, когда ослабеетъ крепость наша, не оста- 
вилъ отойти въ землю безъ покаяшя, но—даровалъ 
бы духъ премудрости измышлен!ЯМЪ нашпмъ, духа, 
разума безум!ю нашему, осЪштлъ-бы духомъ страха 
своего дйла наши, и утвердилъ-бы духомъвладыч- 
нимъ нетвердость мыслей нашихъ, освяти.гь-бы 
наст, спасительною десницею своей, и покрыла,-бы 
насъ к ров ома, крилъ своихъ; молимъ Его, чтобы 
Онъ упокоилъ души раба, своихъ, прежде усопшихъ 
отецъ и брат!й нашихъ, и прочпхъ сроднпковъ по 
плоти, на м'ЬстЪ свЪтлЪ, на м^сгЬ злачяЪ, гдЪ 
н-Ьтъ ни болЪзнп, ни печали, ни воздыхания. — 
„Послушайте же, брат1я мои, желающ1е пмЪть об­
щение Святаго Духа, говорить блаженный А згу- 



taks, meid meie wanaduses mitte maha ci jättaks, et 
Ta meid, fui meie jõud nõrgaks läheb, mitte ilma pattu 
kahetsemiseta surra ei laseks, waid meie mõttele 
tarkuse maimu annaks, meie leud oma kartusega marjaks 
ja kinnitaks, meie mõttele nõtrust oma Walitseja Mai­
muga, meid oma peastja parema käega pühitseks, ja 
meid oma tiibade marjuga kataks; meie palume Teda, 
et Ta meie puhkama läinud isade, wendade ning sugu­
laste hinged malguse ning rahu paikas puhata laseks, 
kus ei ole haigust, ega kurbdust, ega ohkamist. „Wötke 
siis kuulda, mu memrad, — kirjutab õnnis Augusti­
nus, — kes teie tahate Püha Maimu osalised olla. 
Meie maim nimetakse hingeks, ja waatke mis teeb hing 
meie keha sees. Tema elustab kõik tema liikmed: silma­
dega näeb ta, körmadega kuuleb, ninaga nuusutab, kee­
lega räägib, käega teeb tööd, jalgadega käib. See maim 
on tegew kõigis liikmetes, ta elustab neid kõiki, tema 
annab neile kõigile ühte elu, aga täidab iga ühe liikme 
läbi iseäraliku tegemist. Silm ei mõi kuulda, kõrw 
ei mõi waadata, keel ei näe, kõrw ja silm ei räägi; 
aga kõik nad elamad, elab kõrw, elab ka keel; iga 
liikmel on omasugune muet, elu aga on neil kõikidel 
üleüldine. Nõnda on ka Jumala Kogudus — ühe 
püha inimese läbi teeb ta imetegusid, teise läbi kuulu­
tab tõde; ühe sees hojab iseäranis ueitsilikn põlwe, 
teise sees abielu puhtust, ühe läbi teeb seda, teise läbi 
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стпнъ. Духъ нашъ, которымъ мы живемъ, назы­
вается душею, и смотрите, что творитъ душа въ 
тйлБ. Она оживляетъ всЪ члены его: очами ви- 
дитъ, ушами слышитъ, ноздрями обоняетъ, языкомъ 
говорить, руками дйлаетъ, ногами ходить. Она 
присуща вс'Вмъ членами и все оживляетъ; она 
разливаетъ по всЪмъ членами одну жизнь, а д-Ьло 
совершаетъ чрезъ каждый членъ особенное. Не 
слышитъ глазъ, не смотритъ ухо, не видитъ языки, 
не говоритп ни ухо, ни глазп; но всЪ живутп: 
живетъ ухо, живети языки; занятая у нихн раз­
личны, а жизнь у всЪхъ общая. Таки и церковь 
Бож1я — чрезъ однихн святыхъ совершаетъ чудеса, 
чрезъ другихъ изрекаетъ истину; въ одннхъ свя­
тыхи хранить девство, въ другихъ блюдетъ супру­
жеское цЪломудр!е, въ однихъ творитъ то, въ дру- 
гпхъ — иное. Каждый членъ церкви имйетъ свой­
ственную себй деятельность и вей равно живутъ. 
Но что душа въ отношен! и къ тйлу человеческому, 
тоже Духъ Снятый въ отношеши къ церкви, кото­
рая есть тйло Христово. Духъ Снятый также дйй- 
ствуетъ во всей церкви, какъ душа дййствуетъ во 
всйхъ членахъ одного тйла. Смотрите же, чего 
вами должно опасаться; смотрите, что вамъ должно 
наблюдать; смотрите, чего должно страшиться. 
Случается, что отъ живаго тйла какой-либо членъ, 
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teist. Igal ühel Koguduse iilkmel on oma tegemiue ja 
kõik nad elawad. Aga mida on hing inimese ihu kohta, 
seda on Püha Waim Koguduse kohta, mis Kristuse ihu 
on. Püha Waim toimetab Koguduses nõnda sama, 
kui hing kõikides ihu liikmetes. Waadake siis järele, 
mis teil tuleb karta, waadake järele, mille eest peate 
ennast hoidma Kiü elama keha küllest mõni liige, 
näituseks: käsi, sõrm, ehk jalg, saab ara lahutud: kas 
jääb siis meel hing ära lahutud liikmesse? Niikaua, 
kui liige ihu küljes on, elab tema; saab ta aga ihust 
ära lahutaüld, siis kautab ta elu. d^önda süunib ka 
iuimesega: ta on Õiget usku ristiinimene niikaua, 
hüti ta Kristuse ihuga — Tema Kogudusega — ühen­
duses elab; saab ta aga sellest ära lahutatud, siis 
sureb tema waimülikult ära, sest Jumala Waim ei 
ela mitte selle sees, kes äralahutatud on. Seepärast, 
kui teie tahate Jumala Waimu juhatusel elada, siis 
peate teie armastust, tõde, ühendust Laga pärima, et sel 
wiisil önnist igawest elu kätte saada." Hoidke ennast 
ka paha tegude, kurja mõtete ning ihalduste eest, sest 
et meie nende läbi Jumala Waimu püha sädemekest 
omas südames ära kustutame.

V.
Meil on pruugiks tänasel päewal templist, elu­

majast, surnute haudasi puu okstega ilustada, kiriku 
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наир. рука, перстъ, или нога, отсекается : остается 
ли душа въ отсеченномъ члене ? Доколе они въ 
теле, дотоле живетъ; а будучи от де лент, отъ тела, 
лишается жизни. Такъ и человека,, дотоле оста­
ется православпымъ христ1аниномъ, доколе живетъ 
въ теле Христов 'мъ— вт, церкви : а будучи отлу- 
ченъ отъ нея, онъ духовно умирает ъ, отлученнаго 
оставляетъ Духъ Бож1й. II такъ, если желаете 
жить о Дусе Святе, — держитесь любви, храните 
истину, ревнуйте о единеши, да такъ достигнете 
блаженной вечности." Храните себя отт, дурныхъ 
де.ть, злы ха, мыслей и желая] й, которыми мы уга­
шаема, въ сердцахъ своихъ святую искру Духа 
Бож1я.

V.
У насъ существу етъ обычай вт, этотъ день укра­

шать храмы, жилищ-;, могилы усопшихъ древесными 
ветвями, а помоста, церковный травою, и присутство­
вать при богослуженш съ благоухающими цветами.

Этота, обычай перешелъ къ намъ отъ Ветхо­
заветной церкви. У евреевъ существовала, обычай 
украшать синагоги и дума древесными ветвями и 
цветами вт, воспомпнаше того, что законъ быль 
дань Богомъ па Синае въ то время, когда все 
зеленело и цвело, и притомъ и сами евреи въ то 
время жили въ кущахъ изъ древесныхт, ветвей. 
Горница, въ которой находились апостолы въ день 
сошествая Св. Духа, въ силу этого обычая, была 



põrandat rohuga kaunistada ja kiriku-teenistuse ajal 
lõhnawate lilledega seista. Selle pruugi oleme meie 
Wana Seaduse Koguduselt pärinud. Ebrea rahwal oli 
pruugiks oma koguduse kojad ja majad puu okstega ja 
lilledega ilustada selle rnälestuseks, et Jumal seaduse 
Sinai mäel sel ajal andis^ kui kõik maa peal haljas 
oli ja õitses: pealegi meel elas Ebrea rahwas ise sel 
ajal puu okstest tehtud telkides. Selle pruugi järele 
oli õite ja puudega ka see tuba ilustad, kus Apostlid 
Püha Maimu mahatulemise päewal koos olid.

Peale selle, pühad isad ühel heälel tunnistawad 
Jumala ilmilmist Abraamile kolme teekäija näol Püha 
Kolnrainu Jumala ilmutuseks. Abraami telk seisis 
Mamre tamme juures. Sest ka siis tuli, et ristiini­
mesed Kolmainu Jumala pühal kirikuid puu okstega 
ja lilledega armastasiwad ehtida, et tempe! uskjatele 
Mamre tammikut ja Abraami telki seda selgemine oleks 
wõinud meelde tuletada, kus kord Kolmainus Jmnal 
End ilinnras.

Ning lõppeks, Mana Seaduse ajal toodi nisu 
wihk ja ka teised wiljad Nelipühi päewal Jumalale 
tänu ohwriks wiljakaswastamise eest. Ka ristiini­
mesed toomad Jumalale Nelipiihil puu oksi ja õisi, 
fui kewade alguse inärkisi, mis Ehitaja Maimu Mäel 
enuast uuendab.
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украшена также, какъ украшались у евреевъ сина­
гоги и дома, т. е. зеленью и деревьями.

КромЪ того, явлеше Бога Аврааму въ образа 
трехъ странниковъ св. отцами единогласно при­
знается явлешемъ св. Троицы. Куща narpiapxa 
Авраама стояла у дуба МамврШскаго. Это обстоя­
тельство и располагало древнихъ христ1анъ въ день 
св. Троицы видЪть въ храмахъ древесный в^тви 
и цвЪты, чтобы украшенный такимъ образомъ храмъ 
Бож1й очевиднее изображалъ собою Мамврижскую 
дубраву и кущу Авраама, гдЪ некогда благоволплъ 
явиться Тр1единый Богъ.

Наконецъ, въ Ветхомъ Зав^тЪ въ день Пяти­
десятницы приносили Богу снопъ пшеницы (Втор. 
16, 9—10) и друг!е плоды въ благодарность 
за произращен]'е новыхъ земныхъ плодовъ (Числ. 
28, 26). II у хриспанъ въ день Пятидесятницы 
приносятся Богу вЪтви и цвЪты, какъ начатки 
весны, обновляющейся силою Духа Зиждителя.

Что озяачаетъ этотъ обычай? Древесным вЪтви 
и цвйты своимъ разнообраз!емъ и благоухан!емъ 
означаютъ различные и многочисленные дары Св. 
Духа, сод'Ьлываюпйе христианина благоухан!емъ 
Христовымъ. Дай же Богъ, чтобы и т4> древесный 
вЗзтви и цвТ»ты, которыми мы украшаемъ себя въ 
этотъ день,были знакомъ благодатныхъ даровъ Духа 
Бож1я, освящающихъ наши души ! . ..
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Mis tähendab see prunk? Puu oksad ja lilled 
oina mitmesuguse kuju ja hea lõhnaga tähendawad 
mitmesugusid ja rohkeid Pliha Waimu andisid, mis 
igaühte ristiinimest Kristusele healõhnaliseks teemad. 
„Andku Jumal, et need puuoksad ja lilled, milledega 
täna meie endid ehitame, meie hingede pühihitsewate 
Jumala Waimu armu annete märkideks oleksiwad."

Печатать разрешается. Апреля 20 дня 1900 г.
Цензоръ, свящ. Н. Лейсманъ.
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